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Θέμα: Εφαρμογή του σχεδίου δράσης της ΕΕ για θέματα φύλου ΙΙ κατά το 2017: 
Ενίσχυση της ισότητας των φύλων και της χειραφέτησης των γυναικών 
στην εξωτερική δράση της ΕΕ 

- Συμπεράσματα του Συμβουλίου (26 Νοεμβρίου 2018) 
  

Επισυνάπτονται στο παράρτημα για τις αντιπροσωπίες τα συμπεράσματα του Συμβουλίου με τίτλο 

«Εφαρμογή του σχεδίου δράσης της ΕΕ για θέματα φύλου ΙΙ κατά το 2017: Ενίσχυση της ισότητας 

των φύλων και της χειραφέτησης των γυναικών στην εξωτερική δράση της ΕΕ», όπως εγκρίθηκαν 

από το Συμβούλιο κατά την 3654η σύνοδό του που πραγματοποιήθηκε στις 26 Νοεμβρίου 2018. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου - Εφαρμογή του σχεδίου δράσης της ΕΕ για θέματα φύλου ΙΙ 

κατά το 2017: Ενίσχυση της ισότητας των φύλων και της χειραφέτησης των γυναικών 

στην  εξωτερική δράση της ΕΕ 

1. Η πρόοδος που έχει σημειωθεί σε παγκόσμιο επίπεδο όσον αφορά την ισότητα των φύλων, 

την πλήρη άσκηση από κάθε γυναίκα και κορίτσι του συνόλου των ανθρώπινων δικαιωμάτων 

τους και τη χειραφέτησή τους είναι σημαντική. Ωστόσο, υπάρχει ακόμη ανομοιογένεια σε 

όσα έχουν επιτευχθεί, μεταξύ των περιφερειών και στο εσωτερικό της κάθε χώρας. Τα 

κορίτσια και οι γυναίκες εξακολουθούν να βρίσκονται συστηματικά σε μειονεκτική θέση και 

να αντιμετωπίζουν διακρίσεις σε πολλά μέρη του κόσμου. Σε πολλές χώρες το επίπεδο 

πολιτικής συμμετοχής των γυναικών είναι ακόμη χαμηλό. Τα ανθρώπινα δικαιώματα των 

γυναικών και των κοριτσιών παραβιάζονται και καταπατώνται καθημερινά, επανειλημμένως 

και ενίοτε κατά πρωτοφανή τρόπο. 

2. Σε καμία σχεδόν χώρα οι γυναίκες δεν είναι ισότιμες με τους άντρες όσον αφορά το 

εισόδημα, την ποιότητα της εκπαίδευσης, την επαγγελματική κατάρτιση και την πρόσβασή 

στην υγειονομική περίθαλψη ή την τεχνολογία. Συχνά δεν έχουν την ίδια πρόσβαση σε 

παραγωγικούς πόρους όπως η γη, ούτε τον ίδιο έλεγχο επ’ αυτών. Οι γυναίκες και τα 

κορίτσια εξακολουθούν να επιβαρύνονται δυσανάλογα με μη αμειβόμενες εργασίες παροχής 

φροντίδας. Η έλλειψη νερού, αποχέτευσης και υγιεινής καθιστά δυσανάλογα πιο δύσκολο για 

τις γυναίκες να ζήσουν μια ζωή ασφαλή, παραγωγική και υγιή. Οι ανισότητες λόγω φύλου 

έχουν ως αποτέλεσμα οι γυναίκες και τα κορίτσια να πλήττονται δυσανάλογα από τη 

φτώχεια, να μην μπορούν να απολαύσουν πλήρως όλα τα ανθρώπινα δικαιώματά τους και να 

στερούνται ευκαιριών ευημερίας. 

3. Η κατάσταση επιδεινώνεται από τις συγκρούσεις, τις επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής, της 

φυσικές καταστροφές και την αναγκαστική εκτόπιση πληθυσμών. Η σεξουαλική και η 

σεξιστική βία χρησιμοποιούνται για πολιτικούς, οικονομικούς και στρατιωτικούς σκοπούς. 

Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο εκφράζει την βαθιά ικανοποίησή του για την απονομή του 

Βραβείου Νόμπελ Ειρήνης του 2018 σε όσους αγωνίζονται για να εκλείψει η χρήση της 

σεξουαλικής βίας ως όπλου σε εμπόλεμες και ένοπλες συγκρούσεις. Οι γυναίκες και τα 

κορίτσια πέφτουν θύματα εμπορίας, υποδουλώνονται ή και πωλούνται ως εμπορεύματα. 

Επιβλαβείς πρακτικές όπως ο ακρωτηριασμός των γυναικείων γεννητικών οργάνων (ΑΓΓΟ), 

οι γάμοι παιδιών και οι πρώιμοι και καταναγκαστικοί γάμοι, που συνιστούν σοβαρή 

παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, εξακολουθούν να υφίστανται. 
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4. Σε αυτό το πλαίσιο, και σε συμφωνία με το κεκτημένο της ΕΕ, το Συμβούλιο επιβεβαιώνει τη 

δέσμευση της ΕΕ και των κρατών μελών να προαγάγουν την πλήρη άσκηση όλων των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων από όλες τις γυναίκες και τα κορίτσια, την ισότητα των φύλων και 

τη χειραφέτηση των γυναικών και των κοριτσιών κατά προτεραιότητα σε όλους τους τομείς 

δράσης. Η προώθηση, προστασία και πραγμάτωση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων των 

γυναικών και των κοριτσιών, της ισότητας των φύλων και της χειραφέτησης των γυναικών 

και των κοριτσιών συνιστούν πρωταρχικές προτεραιότητες και πρωταρχικούς στόχους 

της  ΕΕ. Το σχέδιο δράσης της ΕΕ για θέματα φύλου συνιστά σημαντικό εργαλείο που θα 

συμβάλει στην επίτευξη αυτών των στόχων. Ωστόσο, υπάρχουν ακόμη αρκετά εμπόδια που 

πρέπει να αντιμετωπιστούν. Δεν αρκεί μόνο να επιταχυνθεί η πρόοδος, όσα έχουν επιτευχθεί 

έως σήμερα πρέπει να διατηρηθούν και να διαφυλαχθούν ώστε να αποφευχθεί τυχόν 

επιδείνωση ή οπισθοδρόμηση. 

5. Το Συμβούλιο υπενθυμίζει τη δέσμευση της ΕΕ και των κρατών μελών της να επιτύχουν 

τους  17 ΣΒΑ έως το 2030, και επιβεβαιώνει ότι βασικοί στόχοι της Ατζέντας του 2030 είναι 

η ισότητα των φύλων, και οι γυναίκες και τα κορίτσια να απολαμβάνουν πλήρως όλα τα 

ανθρώπινα δικαιώματά τους και να χειραφετούνται. Τα παραπάνω συνιστούν τόσο 

μεμονωμένο στόχο όσο και οριζόντια προτεραιότητα που συνάδει με την αρχή ότι «κανένας 

δεν μένει στο περιθώριο». Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο χαιρετίζει την πρόοδο που 

επιτεύχθηκε το 2017, ιδίως όσον αφορά τον ΣΒΑ 5 σχετικά με την ισότητα των φύλων και 

την χειραφέτηση όλων των γυναικών και κοριτσιών, τον ΣΒΑ 1 για την εξάλειψη της 

φτώχειας, τον ΣΒΑ 8 για την αξιοπρεπή εργασία και την οικονομική ανάπτυξη, καθώς και 

τον ΣΒΑ 16 για την ειρήνη, τη δικαιοσύνη και τους ισχυρούς θεσμούς. Το σχέδιο δράσης 

της  ΕΕ για θέματα φύλου συμβάλλει στην υλοποίηση της ευρωπαϊκής κοινής αντίληψης για 

την ανάπτυξη σε όλους τους τομείς της εξωτερικής δράσης, στο πλαίσιο της συνολικής 

ανταπόκρισης της ΕΕ στην Ατζέντα του 2030. 

6. Το Συμβούλιο υπενθυμίζει τα συμπεράσματά του της 26ης Μαΐου 2015 για την αναπτυξιακή 

διάσταση της ισότητας των φύλων, της 26ης Οκτωβρίου 2015 σχετικά με το σχέδιο δράσης 

σε θέματα φύλου 2016-20201 (GAP II) και της 11ης Δεκεμβρίου 2017 σχετικά με την ετήσια 

έκθεση εφαρμογής, του 2016, του σχεδίου δράσης της ΕΕ για θέματα φύλου ΙΙ και 

επαναλαμβάνει ότι είναι σημαντικό να διασφαλιστούν η στρατηγική και αποτελεσματική 

εφαρμογή του, καθώς και η παρακολούθηση, η αξιολόγηση, η υποβολή εκθέσεων και η 

επακολούθηση σε όλες τις εξωτερικές σχέσεις της ΕΕ. 

                                                 
1 13201/15 
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7. Το Συμβούλιο επικροτεί την πρόοδο που σημειώθηκε στην εφαρμογή του GAP ΙΙ όπως 

παρουσιάστηκε στη δεύτερη ετήσια έκθεση εφαρμογής2, και αναγνωρίζει την πρόοδο που 

έχει σημειωθεί στους στόχους αλλαγής της θεσμικής νοοτροπίας, μεταξύ των οποίων η πιο 

εξειδικευμένη ηγεσία σε πολιτικό και διαχειριστικό επίπεδο, η ενισχυμένη χρήση εσωτερικών 

ή εξωτερικών εξειδικευμένων γνώσεων σε θέματα φύλου και αναλύσεων ανά φύλο, η 

ενισχυμένη ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου, ιδίως στις διαδικασίες κατάρτισης του 

προϋπολογισμού, τόσο στις υπάρχουσες όσο και στις νέες πρωτοβουλίες και η αύξηση των 

ειδικών κονδυλίων. Η πρόοδος στην υλοποίηση της αλλαγής της θεσμικής νοοτροπίας θα 

πρέπει να ενισχύεται διαρκώς και να καταγράφεται σε εκθέσεις. 

8. Το Συμβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για την περιφερειακή διάσταση της υποβολής 

εκθέσεων που θα διευκολύνει την αξιολόγηση της περιφερειακής προόδου που σημειώνεται 

στην υλοποίηση και την αναγνώριση ορθών πρακτικών και σημείων που χρήζουν βελτίωσης. 

Εκφράζει επίσης τη βαθιά ικανοποίησή του για τη διεύρυνση του πεδίου της έκθεσης, στην 

οποία περιλαμβάνονται για πρώτη φορά πληροφορίες από τομείς όπως η έρευνα και η 

καινοτομία, το εμπόριο και η διεθνής κινητικότητα, και προτρέπει την Επιτροπή να συνεχίσει 

το έργο της στο πλαίσιο αυτό. Εκτός αυτού, το Συμβούλιο επικροτεί το γεγονός ότι 

αποδίδεται μεγαλύτερη προσοχή σε συγκεκριμένα θέματα που περιλαμβάνονται στις 

εκθέσεις, όπως η καταπολέμηση της εμπορίας ανθρώπων, η πολιτική συμμετοχή των 

γυναικών, η πρόσβασή τους στις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, και η οικονομική 

χειραφέτηση γυναικών και κοριτσιών. 

9. Ενώ αναγνωρίζει τη θετική αυτή εξέλιξη, το Συμβούλιο επιβεβαιώνει εκ νέου ότι η Επιτροπή, 

η Ύπατη Εκπρόσωπος και τα κράτη μέλη πρέπει να εντείνουν σημαντικά τις προσπάθειές 

τους ώστε να εκπληρωθούν τα πέντε στοιχειώδη πρότυπα επιδόσεων3 που υποδεικνύονται 

στο GAP ΙΙ ως σημείο εκκίνησης για να υιοθετηθεί μια μετασχηματιστική προσέγγιση, 

ευαισθητοποιημένη ως προς τη διάσταση του φύλου, σε όλη την εξωτερική δράση και τη 

διεθνή συνεργασία της ΕΕ. Η εκπλήρωση των πέντε αυτών προτύπων συνιστά απαραίτητη 

προϋπόθεση για την επίτευξη του στόχου του 85%4 που ορίζεται στο GAP II, και αφορά 

μεταξύ άλλων και τα κράτη μέλη. 

                                                 
2 13188/18 + ADD1+2 - SWD(2018) 451 final 
3 Τα στοιχειώδη πρότυπα επιδόσεων είναι τα ακόλουθα: (1) Ο δείκτης φύλου 0 του 

ΟΟΣΑ/ΕΑΒ (δείκτης που αποδίδει βαθμολογία σε σχέδια με βάση το πόσο σημαντική είναι 

σε αυτά η διάσταση του φύλου) είναι πάντοτε αιτιολογημένος· (2) Η ανάλυση με βάση το 

φύλο διενεργείται σε όλους τους τομείς πολιτικής· (3) δεδομένα ανά φύλο 

χρησιμοποιούνται καθ’ όλον τον κύκλο του σχεδίου και προγράμματος και καθ’ όλον τον 

προγραμματισμό· (4) εμπειρογνωμοσύνη σε θέματα φύλου είναι διαθέσιμη και 

χρησιμοποιείται εγκαίρως στον κύκλο του προγράμματος και τον προγραμματισμό· (5) 

επιλέγονται στόχοι του GAP II για τους οποίους υποβάλλεται έκθεση. 
4 Η διάσταση του φύλου πρέπει να έχει ενσωματωθεί στο 85% των νέων πρωτοβουλιών 

της  ΕΕ έως το 2020. 
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10. Η ΕΕ παραμένει προσηλωμένη αφενός στην προαγωγή, την προστασία και την πραγμάτωση 

όλων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, καθώς και στην πλήρη και αποτελεσματική εφαρμογή 

της πλατφόρμας δράσης του Πεκίνου, του προγράμματος δράσης της διεθνούς διάσκεψης για 

τον πληθυσμό και την ανάπτυξη και των αποτελεσμάτων των αναθεωρητικών τους 

διασκέψεων, και αφετέρου στη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή 

δικαιώματα σε αυτό το πλαίσιο. Λαμβάνοντας υπόψη τα ανωτέρω, η ΕΕ επαναλαμβάνει τη 

δέσμευσή της όσον αφορά την προαγωγή, την προστασία και την πραγμάτωση του 

δικαιώματος κάθε ατόμου να ελέγχει πλήρως και να αποφασίζει ελεύθερα και υπεύθυνα για 

ζητήματα που άπτονται της σεξουαλικότητας και της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής του 

υγείας, χωρίς διακρίσεις, καταναγκασμό και βία. Η ΕΕ τονίζει επιπλέον ότι είναι αναγκαίο να 

υπάρχει καθολική πρόσβαση σε ποιοτική, οικονομικά προσιτή και ολοκληρωμένη ενημέρωση 

και εκπαίδευση για τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία, όπως και ολοκληρωμένη 

εκπαίδευση για τη σεξουαλικότητα, και σε υπηρεσίες υγειονομικής περίθαλψης. Το 

Συμβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για την υποβολή λεπτομερών εκθέσεων για τις 

δραστηριότητες της ΕΕ σχετικά με τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή 

δικαιώματα που επισημαίνονται στη νέα ευρωπαϊκή κοινή αντίληψη για την ανάπτυξη, και 

τονίζει την ανάγκη να βελτιωθεί η συνολική μεθοδολογία υποβολής εκθέσεων. Επιπλέον, το 

Συμβούλιο τονίζει ότι είναι σημαντικό να συνεχιστούν η κινητοποίηση πρόσθετων 

κεφαλαίων και η υποστήριξη των ενδιαφερόμενων φορέων στον τομέα αυτό. 

11. Περαιτέρω, το Συμβούλιο καλεί όλους τους φορείς της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένων των 

κρατών μελών, να συνεχίσουν να προλαμβάνουν, να καταπολεμούν και να διώκουν με 

προσήλωση όλες τις μορφές σεξουαλικής και σεξιστικής βίας, συμπεριλαμβανομένης της 

άσκησης βίας από τον σύντροφο, τις επιβλαβείς πρακτικές –όπως είναι ο ακρωτηριασμός των 

γυναικείων γεννητικών οργάνων, οι γάμοι παιδιών και οι πρόωροι και καταναγκαστικοί 

γάμοι– καθώς και τη σεξουαλική και σεξιστική βία, τη σεξουαλική παρενόχληση και 

κακοποίηση, τη διαδικτυακή βία και τον εκφοβισμό. Στο πλαίσιο αυτό το Συμβούλιο τονίζει 

ότι είναι αναγκαίο να παρέχεται βοήθεια στα θύματα και υπενθυμίζει τη δέσμευση της ΕΕ για 

την πρόληψη, την καταπολέμηση και τη δίωξη όλων των μορφών σεξουαλικής και σεξιστικής 

βίας, συμπεριλαμβανομένης της βίας κατά των ανδρών και των αγοριών, χωρίς διακρίσεις 

βάσει του σεξουαλικού προσανατολισμού και της ταυτότητας φύλου του επιζώντος. Η 

σεξουαλική και σεξιστική βία συνιστά τόσο αίτιο όσο και συνέπεια της ανισότητας των 

φύλων. Ιδιαίτερη προσοχή θα πρέπει να δοθεί στις γυναίκες και τα κορίτσια που 

αντιμετωπίζουν πολλαπλές και διασταυρούμενες μορφές διακρίσεων, όπως είναι οι 

μετανάστριες, οι πρόσφυγες, καθώς και οι γυναίκες και τα κορίτσια με αναπηρίες. 
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12. Το Συμβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για τη νέα ευκαιρία που παρέχεται, μέσω της 

εφαρμογής του GAP II, για ενισχυμένη συνεργασία μεταξύ των υπηρεσιών της Επιτροπής, 

της ΕΥΕΔ και των κρατών μελών, καθώς αυτό συνιστά ένδειξη της προόδου που 

σημειώνεται στον τομέα της βελτίωσης της συνοχής και του στρατηγικού συντονισμού 

μεταξύ των φορέων της ΕΕ σε χώρες εταίρους, μεταξύ άλλων μέσω του ενισχυμένου 

πολιτικού διαλόγου και του διαλόγου για τα ανθρώπινα δικαιώματα. Είναι σημαντικό να 

διατηρηθεί η συνοχή και ο συντονισμός στις διεθνείς συζητήσεις και τα διεθνή φόρουμ, ιδίως 

στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ, στην Τρίτη Επιτροπή της Γενικής 

Συνέλευσης, και την Επιτροπή του ΟΗΕ για τη Θέση της Γυναίκας, την Ανοικτή Συζήτηση 

του Συμβουλίου Ασφαλείας για τις γυναίκες, την ειρήνη και την ασφάλεια, καθώς και στο 

πλαίσιο των πολιτικών διαλόγων και των διαλόγων για τα ανθρώπινα δικαιώματα που 

διενεργούνται με χώρες εταίρους. 

13. Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει τη σθεναρή δέσμευση της ΕΕ και την υποστήριξή της για την 

εδραίωση μιας ουσιαστικής πολυμερούς προσέγγισης και μιας βασιζόμενης σε κανόνες 

παγκόσμιας τάξης, οι οποίες είναι εμφανείς για παράδειγμα στην εταιρική σχέση που 

ξεκίνησε με την πρωτοβουλία «Spotlight» των ΕΕ-ΟΗΕ, για την παγκόσμια εξάλειψη της 

βίας εις βάρος των γυναικών και των κοριτσιών. Επιπλέον, το Συμβούλιο επικροτεί τον 

ηγετικό ρόλο που διαδραματίζουν η ΕΕ και τα κράτη μέλη της στην υποστήριξη διεθνών 

πρωτοβουλιών που προωθούν την πλήρη άσκηση από τις γυναίκες και τα κορίτσια όλων των 

δικαιωμάτων τους, την ισότητα των φύλων και τη χειραφέτηση των γυναικών και των 

κοριτσιών, και ζητεί τη συνέχιση της συνεργασίας και των στρατηγικών εταιρικών σχέσεων 

με τον ΟΗΕ, άλλους πολυμερείς οργανισμούς και την κοινωνία των πολιτών, ως σημαντικών 

εταίρων της ΕΕ στο θέμα αυτό. Το Συμβούλιο επαναλαμβάνει τη σταθερή δέσμευση της ΕΕ 

για την πλήρη εφαρμογή της απόφασης 1325 του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ και των 

παρεπόμενων αποφάσεων. Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει τη δέσμευσή του όσον αφορά την 

αύξηση της συμμετοχής των γυναικών στην πρόληψη και την διευθέτηση των συγκρούσεων, 

στις ειρηνευτικές διαπραγματεύσεις, στη διαμεσολάβηση και στην οικοδόμηση της ειρήνης, 

ιδίως μέσω της προώθησης του ηγετικού ρόλου των γυναικών, και της στήριξης του ρόλου 

της κοινωνίας των πολιτών και των γυναικείων οργανώσεων βάσης. Το Συμβούλιο 

παραπέμπει στις συνέργειες με τη στρατηγική προσέγγιση της ΕΕ για τις γυναίκες, την ειρήνη 

και την ασφάλεια, και τις υπογραμμίζει. 
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14. Το Συμβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για την εμφανέστερη ενσωμάτωση της ισότητας 

των φύλων σε πολιτικές θέσεις της ΕΕ και στον διάλογο με τις χώρες εταίρους, και ζητεί την 

τακτική ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου στις δράσεις και σε όλες τις πολιτικές και 

τους πολιτικούς διαλόγους και σε άλλους σημαντικούς τομείς, όπως είναι η απασχόληση, το 

εμπόριο, η διαχείριση των δημόσιων οικονομικών, η μεταρρύθμιση της δημόσιας διοίκησης, 

οι μεταφορές, η ενέργεια, η γεωργία, το περιβάλλον, η παιδεία, ο τομέας της υγείας, οι 

υποδομές και οι ΤΠΕ. 

15. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει ότι είναι σημαντική η στενή συνεργασία με την κοινωνία των 

πολιτών για την εφαρμογή του GAP ΙΙ, και, γενικότερα, για την επίτευξη των ΣΒΑ. Στο 

πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο καλεί τις υπηρεσίες της Επιτροπής και την ΕΥΕΔ να συνεχίσουν 

και να ενισχύσουν τη συνεργασία τους και τη διαβούλευση με τις οργανώσεις της κοινωνίας 

των πολιτών που δραστηριοποιούνται υπέρ της ισότητας των φύλων και υπέρ της 

χειραφέτησης των γυναικών και των κοριτσιών. Αυτό θα πρέπει να γίνει σε όλα τα επίπεδα 

της εφαρμογής του GAP II, συμπεριλαμβανομένης της ανάλυσης ως προς το φύλο, και καθ’ 

όλη τη διάρκεια των κύκλων προγραμματισμού και πολιτικής. Θα πρέπει να λαμβάνεται 

δεόντως υπόψη ότι είναι αναγκαίο να ενισχυθεί η ασφάλεια και η προστασία των 

οργανώσεων των γυναικών και των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

16. Ταυτόχρονα, το Συμβούλιο επαναλαμβάνει την ανάγκη να εμπλακούν επίσης οι άνδρες και τα 

αγόρια στην εξάλειψη των ανισοτήτων μεταξύ των δύο φύλων, να ευαισθητοποιηθούν 

σχετικά με τον αντίκτυπο των ανισοτήτων μεταξύ των φύλων και να προωθηθεί η ενεργή και 

ουσιαστική συμμετοχή τους στην αλλαγή συμπεριφορών, στην αντιμετώπιση των κοινωνικών 

προτύπων που εισάγουν διακρίσεις και στην καταπολέμηση των στερεοτύπων που αφορούν 

το φύλο. 

17. Το Συμβούλιο καλεί τις υπηρεσίες της Επιτροπής, την ΕΥΕΔ και τα κράτη μέλη να 

χρησιμοποιούν συστηματικά στο σύνολο της εξωτερικής δράσης της ΕΕ, αναλύσεις ως προς 

το φύλο, την προσέγγιση της ενσωμάτωσης της διάστασης του φύλου, δεδομένα ανά φύλο 

και δείκτες που συνεκτιμούν τη διάσταση του φύλου στις διαδικασίες αναγνώρισης, 

σχεδιασμού, υλοποίησης, παρακολούθησης και αξιολόγησης. Αυτό συνιστά προϋπόθεση για 

να εφαρμοστεί στην εξωτερική δράση της ΕΕ και στη διεθνή συνεργασία η προσέγγιση της 

αλλαγής της νοοτροπίας σε σχέση με τα φύλα. Θα πρέπει να εξεταστεί το ενδεχόμενο 

παροχής οικονομικής και τεχνικής στήριξης σε χώρες εταίρους για την κατάρτιση και τη 

χρήση στατιστικών αναλύσεων ανά φύλο. 
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18. Έχοντας κατά νου ότι στόχος της έκθεσης GAP II είναι να παρακολουθεί σε ετήσια βάση την 

εφαρμογή, από όλους τους παράγοντες της ΕΕ, του Σχεδίου Δράσης σε θέματα φύλου, το 

Συμβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για την πρόθεση των υπηρεσιών της Επιτροπής και 

της ΕΥΕΔ να συμπεριλάβουν στην επόμενη φάση υποβολής εκθέσεων και ποιοτικά 

δεδομένα. Η ανάλυση αυτή θα αποτελέσει ενδεχομένως, όπως προβλέπεται στο ίδιο το GAP 

II, το πρώτο βήμα για την τελική αξιολόγηση της εφαρμογής του, η οποία θα αποτελέσει τη 

βάση για τη συνέχισή του. Στην τελική αξιολόγηση, καθώς και στις συστάσεις της, θα πρέπει 

να περιλαμβάνονται ορισμένοι στόχοι που καθορίζονται στο πλαίσιο του GAP II, και ιδίως 

εκείνοι που σχετίζονται με τη αλλαγή της θεσμικής νοοτροπίας και την οικονομική 

χειραφέτηση των γυναικών. Στην αξιολόγηση θα πρέπει επίσης να αναλυθεί η συμβολή του 

GAP II ως προς επίτευξη του ΣΒΑ 5 και της Ατζέντας του 2030. Επιπλέον, το Συμβούλιο 

ενθαρρύνει τις υπηρεσίες της Επιτροπής και την ΕΥΕΔ να συνεχίσουν να επιδιώκουν έναν 

απλουστευμένο φιλικό προς τον χρήστη μηχανισμό υποβολής εκθέσεων και ερωτηματολόγια, 

και να προωθούν την επικοινωνία και την ανταλλαγή πληροφοριών επί του θέματος αυτού. 
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